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Комиссия по положению женщин 
Пятьдесят восьмая сессия 
10–21 марта 2014 года 
Последующая деятельность по итогам четвертой 
Всемирной конференции по положению женщин 
и специальной сессии Генеральной Ассамблеи под 
названием «Женщины в 2000 году: равенство между 
мужчинами и женщинами, развитие и мир в XXI веке»: 
достижение стратегических целей и деятельность 
в важнейших проблемных областях и дальнейшие 
меры и инициативы 

 
 
 

  Заявление, представленное международной сетью  
«РЕСО–фам», — неправительственной организацией, 
имеющей консультативный статус при Экономическом 
и Социальном Совете 
 
 

 Генеральный секретарь получил следующее заявление, которое распро-
страняется в соответствии с пунктами 36 и 37 резолюции 1996/31 Экономиче-
ского и Социального Совета. 
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Заявление 
 
 

  Культура: непременный элемент развития навыков лидерства 
женщин и расширения их прав и возможностей 
 
 

 «РЕСО–фам» является международной неправительственной организаци-
ей (НПО), которая поставила перед собой цель содействовать лидерству жен-
щин и применять инновационные модели их участия. С момента своего учреж-
дения в 2006 году она специализируется на политической подготовке женщин и 
мобилизации партнеров с акцентом на их социально-экономическую деятель-
ность. 

 Общая цель заключалась в обеспечении им определенной автономии и 
повышении их вклада в достижение структурного, конъюнктурного и поведен-
ческого баланса в их обществе. С этой целью наша организация пыталась най-
ти свое место и привести в соответствие различные темы сессий Организации 
Объединенных Наций, посвященных целям в области развития, сформулиро-
ванным в Декларации тысячелетия, и правам человека, с тем чтобы адаптиро-
вать их оптимальным образом к местным нуждам. 

 Это относилось к программе «Пол, расширение прав и возможностей и 
равенство в Мопти» в Мали, которая осуществляется с 2006 года и ориентиро-
вана на учет прав женщин (путем политической подготовки) в контексте разра-
ботки социальных проектов (охрана здоровья, улучшение состояния питания, 
швейное ремесло, инфраструктура для достойного труда раздельщиц рыбы и 
улучшение условий наследования женщинами коренной национальности в со-
ответствии с обычным правом рыбных промыслов). Подобные программы во 
многом способствуют реформам, предусматриваемым целями в области разви-
тия, сформулированными в Декларации тысячелетия, и позволяют междуна-
родным учреждениям опираться на новые модели, разработанные на низовом 
уровне (метод «снизу вверх»). 

 Совсем недавно в Уагадугу наша НПО концентрировала свое внимание 
прежде всего на структуризации своих программ и концептуальном оформле-
нии своих моделей. Шесть групп лидеров прошли интенсивную подготовку. 
Они активно способствуют реализации программ, направленных на реформы в 
государствах и улучшение их отношения к женщинам, в частности с помощью 
продвижения их инициатив и внедрения инновационных подходов в целях ока-
зания помощи наиболее обездоленным группам населения и принятия мер в 
области водоснабжения, санитарии, гигиены или обеспечения надлежащего 
питания населения. 

 Эти программы направлены, в рамках проекта «Водоснабжение, санита-
рия, питание», на активное осуществление прав человека и доступ к формаль-
ной занятости инструкторов. Задача подготовленных нами женщин состоит в 
том, чтобы стать проводниками и пропагандистами социального диалога и уре-
гулирования конфликтов — профессия, признания которой мы добиваемся. 

 Таким образом, чтобы обеспечить эту связь между культурой, политикой 
и местным устойчивым развитием, мы выдвинули идею собрать лидеров раз-
личного возраста и структурировать наши программы, чтобы сохранить преем-
ственность культурных и символических ценностей. Речь идет об инициирова-
нии активного сотрудничества с формальной женской элитой (лидеры низкого 
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уровня в сочетании с лидерами высокого уровня) и содействии занятости и 
расширению прав и возможностей самых малообеспеченных женщин. 

 По сути дела, если первая программа в Мопти была основана на полити-
ческом и юридическом опыте и позволила подготовить 40 лидеров за пять лет, 
вторая, которой является проект под названием «Водоснабжение, санитария, 
питание», осуществляемый три года, имеет более непосредственное отношение 
к институциональному экспериментированию и стратегии реформ, призванных 
изменить поведение государств. 

 Совершенно очевидно, что центр преобразований служит зримым свиде-
тельством существования сообществ коллективной поддержки. Он не может 
подменить собой программы образования равно как и дать стратегическую 
оценку оперативного сотрудничества в рамках государственно-частного парт-
нерства, что может быть выяснено только в ходе исследований. 

 Государства, как мы убедились в декабре 2012 года в Буркина-Фасо, не 
могут отдавать предпочтение стратегиям безопасности и избирательным кам-
паниям в ущерб доступу женщин к ресурсам или без оценки вытекающего от-
сюда долгосрочного риска. 

 Мы сожалеем, что наши программы, разработанные на упрощенной базо-
вой основе, чтобы сделать их доступными, не будут восприниматься как плод 
длительных размышлений, совместных исследований и преданности делу, тре-
бующих полной погруженности в среду, изолированную культуру, иногда не 
лишенную насилия в ее сношениях с внешним миром; эта работа может быть 
учтена в контексте современной антропологии качественной и количественной 
глобализации. 

 В связи с этим мы на этой пятьдесят восьмой сессии Комиссии по поло-
жению женщин пользуемся предоставленной возможностью, чтобы изложить 
нашу точку зрения и привести некоторые примеры наших методов и способов 
действий. 

 Наш опыт в полной мере согласуется со стратегиями международных уч-
реждений. Мы стараемся, в частности, лучше учитывать интересы этнических 
меньшинств, религиозных и национальных групп или групп Организации Объ-
единенных Наций, с тем чтобы коллективно способствовать работе междуна-
родных организаций; этот метод уже является частью программы исследова-
ний, а подходы и новые концепции могут быть систематизированы и сопостав-
лены. 

 В порядке заключения мы можем сказать, что, если культура, включенная 
в качестве компонента в повестку дня в области развития на период после 2015 
года, направлена на более тесное сотрудничество между субъектами культуры 
и устойчивого развития, наши программы открывают, в свою очередь, немало-
важную перспективу для самореализации женщин: а именно гарантию их заня-
тости на более престижных рабочих местах и достойную работу в качестве ин-
структоров. 

 В настоящее время изучается возможность создания аналитического цен-
тра. Он позволит вести обсуждение и выдвигать новые идеи о вовлечении 
женщин в разработку стратегий безопасности, обеспечить инструменты, на-
правленные на повышение эффективности представительства новых лидеров 
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регионов на выборах и изменить поведение и стереотипы государств, которые 
приуменьшают роль лидеров из числа женщин и не дают им возможности для 
роста, противопоставляют их друг другу и лишают инициативы. 

 Мы отдаем предпочтение набору молодых ученых, профессионалов из 
посольств и государственных чиновников, чтобы покрыть часть оперативных 
расходов и пополнить ресурсную базу за счет субсидий государственно-
частных партнерств. 

 


